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Tisza István gróf 
nyilatkozata a román 

helyzetről. 
Budapest, okt. 10. 

(A „N. K. V." eredeti távirata.) 

A Nemzet i Munkapár t körében 
igaz részvéttel tárgyalták Károly román 
király halálát. T i s z a István gróf a 
pár tkörben kijelentette, hogy Románia 
nagy uralkodót , Európa bölcs állam-
férfiut, a Monárkia barátot vesztett 
Károly királyban. Károly király állam-
férfiui belátása vetette meg Románia 
fej lődésének alapját . Azon hihetetlen 
gya rapodásban , melyet a nemzet anyagi 
erőben, politikai sulyban, kulturában 
felmutathat , az é rdem oroszlánrésze 
az övé. 

Oroszország tőszomszédságában 
balkáni szláv néppek közé ékelve a 
között volt Romániának választása, 
hogy az orosz protektor mos tohagyer -
mekekén t , a szlávizmus mellékhajtása 
legyen, v a g y pedig értékes tényezőjét 
alkossa azon középeurópai hatalmi cso-
por tnak, mely az orosz hegemónia el-
len védi a föld legmüvel tebb nemze-
teinek önál lóságát , kulturáját és magát 
a balkáni szláv népek szabad fej lődé-
sét, é s hangoz ta t t a a miniszterelnök, 
h o g y ő t kora ifjuságától kezdve átha-
totta annak tudata, h o g y magyarnak 
és románnak ez az utóbbi a feladata, 
és hogy ebben a közös misszióban 
ennek a két népfa jnak találkozni kell. 
Fá jda lmas tehát az a gondolat , hogy 
a román nép kipróbált vezetőjétől m e g -
fosztatot t , de a ko rmány elnökének 
sokkal n a g y o b b a bizodalma ugy 
Ferdinánd királynak, mint Románia 
vezető államférfiainak politikai belátá-
sában, s e m h o g y attól tarthatna, h o g y 
az o rosz aknamunka által nagyranö-
velt á ramlatok nyomása alatt olyan 
ka landokba sodorhatnák Romániát , me-
lyek egyaránt kompromit tá lnák Romá-
nia becsületét és létérdekeit és ezt az 
országot végveszélybe dön tenék . 

Lapelárusitók 
lapkihordók 
n a g y j u t a l é k k a l 

f e l v é t e t n e k 
lapunk kiadóhivatalában. 

A háboru 
Hivatalos távirati jelentések. 

Érk. okt. 11. d. e. 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az északi harctérről. 
Budapest, okt. 10. 

Hivatalos jelentés. Kiadatott okt. 
10-én délben. 

A tegnapi napon az ellenség 
Przemysl délkeleti vonalán még egy 
rohamot kisérelt meg, melyet a v é d ö -
sereg, — a támadóknak ismét sulyos 
veszteséget okozva, — visszavert, 
mire az oroszoknak a vártól való hát -
rálása általánossá vált. A nyugat i vo-
nalról teljesen el kellett takarodniok, s 
saját lovasságunk oda már benyomult . 

Az oroszlengyelországi és galiciai 
hadműveleteink gyorsaságától zavarba 
ejtett ellenség megkisérelte ugyan, hogy 
a vár ellen intézett támadását egyes 
seregrészeknek nyugatra való kitolása 
által fedezze, de a gyorsan előnyomuló 
seregeinkkel szemben nem volt képes 
helytállani. 

Az 5. és 6. orosz gyaloghadosz-
tály, amely Lancutnál velünk harcba 
szállt, menekülésszerü visszavonulás-
ban van. A San felé ugyancsak vissza-
vetettünk rövid ellenállás után egy ko-
zák hadosztályt és egy gyalogdandárt , 
amelyek Dynowtól keletre megerősitett 
állást foglaltak el. 

Csapataink az e l lenségnek min-
denütt nyomában vannak. Magya r -
ország is előreláthatólag mihamarabb 
meg lesz tisztitva a Máramaros és 
Beszterce-Naszód megyében még bo-
lyongó ellenséges osztagoktól . 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkari főnök helyettesse. 

Érk. okt. 10. este 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Antwerpen bevételéről. 
Berlin, okt. 11 

A nagyvezérkar október 10-iki 
kelettel je lent i : 

A n t w e r p e n vára a z ö s s z e s 
e r ő d i t m e n y e k k e l e g y ü t t k e z ü n k b e 
j u t o t t . 

Érk. okt. 11. d.u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A nagy főhadiszállásról jelentik 
október 10-én es te : 

Mindössze tizenkét napig ta r tó 
ostrom után kezünkbe került Antwer -
pen minden erődjével együtt . Szept . 
28-án esett az első lövés a külső e rőd -
vonal ellen. Október 1-én vettük b e 
rohammal az első erődöket . O k t ó b e r 
6-án és 7-én kelt át gyalogságunk és 
tüzérségünk az erősen megáradt é s 
több mint 400 méter széles Né the 
szakaszon. Ok tóbe r 7-én a hágai egyez-
mény értelmében bejelentettük a város 
lövetését. Miután a város parancsnoka 
kijelentette, h o g y vállalja a felelőséget 
a bombázásért , ok tóber 7-ről 8-ára 
virradó éjszakán éjfélkor megkezdődöt t 
a város lövetése, s egyidejüleg a belső 
erődök ellen is megkezdődö t t a tá-
madás. Október 9-én reggel bevet tük 
a belsővonal két erődjét és délután 
minden komolyabb ellenállás nélkül 
a várost . 

A valószinüleg erős védősereg 
eleinte hősiesen védelmezte magá t , 
mivel azonban végül gyalogsági és 
tengerészhadosztályi rohamával, ugy 
szintén hata lmas tüzérségi hatásával 
nem érezte magát elég erősnek, teljes 
rendet lenségben menekült . A védőse-
regben volt egy l egu jabban érkezett 
angol tengerészhadosztály is, ennek 
kellett volna, az angol lapok jelentései 
szerint, a védelem gerincét alkotnia. 

A belga és angol csapatok fel-
bomlásának okát mutat ja az a körül-
mény , hogy az á tadás iránt tárgyalá-
sokat a polgármesterrel kellett folytatni , 
miután semmiféle katonai parancsnok-
ság nem volt található. Az á tadás meg-
történtét Antwerpen eddigi k o r m á n y -
zósági karának főnöke erősitette meg . 
Az utolsó, m é g át nem adott erődöket 
csapataink megszáll ták. A foglyok szá-
mát még nem lehet áttekinteni. Sok 
angol és belga ka tona Hollandiába 
menekült , ahol őket internálták. Min-
denféle készlet óriási tömegben jutot t 
bir tokunkba. 

Meghódi to t tuk tehát az u tolsó 
belga erődöt, a . „bevehetet len" Ant-
werpent . A t á m a d ó csapatok rendkivüli 
feladatot oldottak meg , és hősiességü-
ket a császár avval jutalmazta meg , 
hogy vezetőjüknek, Beseler gyalogsági 
tábornoknak a P o u r le Marite érdem-
jelet a d o m á n y o z t a . 
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Érk. okt. 12. d. u. 12 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A német harctérről. 
Berlin, október 12. 

A nagyvezérkar közli: A főhadi-
szállás jelenti október 11-én este 10 
órakor. 

Lovasságunk október 10-én egy 
francia lovas hadosztályt Liilétől nyu-
gatra teljesen, egy másik francia 
hadosztályt Hazebroch mellett pedig 
sulyos veszteségeket okozva, megvert. 

Az arcvonalunkban folyó kűzdel-
mek nyugaton eddig nem vezettek 
dőntésre. 

Az antwerpeni győzelemben ejtett 
zsákmányunkról még nem tehetünk 
közléseket, mert az erre vonatkozó 
adatok természetesen hiányoznak. A 
foglyok számáról, valamint az angol 
és belga csapatoknak a határon való 
átlépéséről sem adhatunk még végle-
ges itéletet. 

A keleti harctérről. 
A keleti hadszintér északi részén 

a I. és X. orosz hadseregnek a kelet-
poroszországi hadseregek ellen intézett 
valamennyi támadását 9-én és 10-én 
visszavertük. Az oroszok Shirwindt 
felőli átkarolási kisérletét is meghiusi-
tottuk és e közben ezer orosz foglyot 
ejtettünk. 

Lengyelország déli részén hadse-
regeink élei elérték a Visztulát. Grojéz 
mellett Varsótól délre a II. szibériai 
hadtest kétezer emberét elfogtuk. 

Az augusztovi Suwalki mellett 
nagy orosz győzelemről szóló hivatalos 
orosz hirek puszta kitalálások. Hogy 
mennyire kell értékelni az orosz hi-
vatalos jelentéseket, azt megvilágitja 
az a tény, hogy a Tannenberg és 
Insterburg mellett szenvedett sulyos 
vereségeikről az oroszok hivatalos je-
lentést nem tettek közzé. 

Az élelmiszer uzsora ellen. 
Egy félegyházi kereskedő útján, kit 

kőrösre rokonsági kötelékek fűznek — érte-
sültünk az alábbiakról, melyek a mellett, 
hogy a budapesti rendőrhatóság éberségét 
hüen tükrözik vissza az élelmiszer uzsora 
meggátlásánál, egyszersmind példát nyuj-
tanak városi rendőrhatóságunknak is adott 
esetekben, — melyek sajnos, napról-napra 
szaporodnak — hasonló eljárásra. Az eset 
a következő: Félegyházán a burgonyaára 
egyszeriben 15 koronára szökkent. Egyik 
ottani burgonya kereskedő összevásárolt 
több métermázsát, hogy némi polgári ha-
szon mellett mátermázsánként 17 koronát 
Pestre szállitva eladja. Meg is érkezett a 
burgonya a vásárcsarnokba, azonban tulaj-
donosa amint kimondta, hogy métermázsán-
ként 17 korona, ott termett a vásárcsarnoki 
felügyelő egy rendör közeggel és tudatta 
az eladóval, hogy pesti árfolyam szerint a 
burgonya ára csak 7 korona, tehát ennél 
magasabb áron eladni nem szabad. Erre a 
nevezett kereskedő be akarta takarni bur-
gonyáját ponyvával, annak jeléül, hogy 
inkább vissza viszi, amit azonban a felü-
gyelő utasitására a rendőrközeg megakadá-

lyozott s kényszeritette az eladót, hogy a 
legközelebbi vevőnek métermázsánként 7 
koronáért adja. 

Némi méltánytalanságot látunk abban, 
hogy a burgonyát visszaszállitani nem en-
gedte, azonban ugy véljük, hogy a pesti 
rendőrhatóság belátta, hogy az élelmiszer-
uzsora meggátlásának egyedül sikeres módja 
érzékeny példának nyujtása. Más forrásból 
értesültünk, hogy mig nálunk a félbarna 
kenyér 46 fill. addig Pesten 36 fill, s mig 
nálunk a tojás ára 8—10 fillér, addig Pes-
ten csak 6 fillér! 

s—ó—ó. 

SZINHÁZ. 
Inter arma silent musae, azaz helye-

sebben a muzsák itt volnának, de a mece-
nások azok hiányoznak. Molnár Ferenc 
olyanformán határozta meg a fővárosi és 
vidéki közönség közötti különbséget, hogy 
a fövárosi ember este nyolc órakor lefizeti 
a maga egyéni két koronáját s azután vé-
gig élvezi, végig kacagja az előadást; a 
vidéki ember, ha megtalálja reszkirozni azt 
a bizonyos két koronát, akkor első dolga 
kijelölt helyének elfoglalása után kihuzni 
zsebéből a bicskát, mondván: hadd látom 
csak, mit kapok azért a két koronáéit. Azt 
hiszem, hogy Molnár Ferenc ennél a meg-
határozásánál nem volt tekintettel a nagy-
kőrösi közönségre, mert itt már csak leg-
fennebb a legöregebb jegyszedő nénik em-
lékeznek ilyen bicskanyitogató szándékkal 
tömegesebben megjelent kőrösi magyarokra 
Ha még talán tamburazenekarról volna szó 
hát az más, akkor egymás sarkára hág a 
müélvező közönség, akkor érdemes kinyitni 
a bugyelárist és a bicskát, de a jámbor 
szinművészetért csak nem zavarja meg 
senki isteni nyugalmát. Az intelligencia 
egyes tagjai ugyan évenként egy párszor 
feltévedvén Budapestre, megnézik azt a 
darabot, amit épen akor adnak. Konstatál-
ják, hogy két korona nagyon kis pénzösz-
szeg s ezzel egy félévre el is intézték a 
szinészetet. 

Ebben a háborus világban azt a be-
nyomást teszi Nagykőrös, mintha minden-
kinek az orra leve folyna, mintha legalább 
is szerb komitácsik tartanák a kommandót 
Kecskeméten s az orosz hadisarcot már 
tüzzel-vassal hajtanák be. Igaz ugyan hogy 
sokakat a gyász vagy távollévő szerettei-
kért való aggodás tart vissza a szinházból, 
de akiknél az ok csak a hazafias szomoru-
ság, azok szerény véleményem szerint sok-
kal helyesebben cselekszenek, ha nem oda-
haza boronganak, hanem a mővészet for-
rásainál keresik a megnyugvást, a lelki fel-
frissülést s ugyanakkor hazafiak is, mert a 
magyar szinművészet nehéz napjaiban álla-
nak a küzködő magyar szinészek mellé. 
Az már azután a szinészek dolga, hogy 
azok a bizonyos fenntemlitett bicskák be-
csukodjanak s ebben a tekintetben csak 
elismerés és hódolat illeti meg a székesfe-
hérvári szintársulat tagjait. 

K e d d e n este Heltai Ferenc ,,Tündér-
laki lányok" c. rendkivül szellemes darabja 
került szinre, a kis közönség úgyszolva vé-
gig nevette az egész előadást, hogy azután 
annál komolyabban, melegebben érezze át 
Boriska (Gyurkó Ilona) tragédiáját. Gyurkó 
Ilonán kivül nagy sikert aratott még Szal-
kai Sári, aki Sári szerepében a monarchia 
legbájosabb bakfisa volt. A férfi szereplök 

Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Hetedik kimutatás.) 

közt Lugossi Jenö a báró alakitásában nem 
közönséges tehetségről tett bizonyságot. Az 
osztatlan elismerés kivivásában Csáki Ti-
vadar mint tornatanár, László Jenő mint 

ujságiró vették ki a részüket. 
S z e r d á n Kálmán Imre „Kis Király" 

c. operettjét adták nagy sikerrel s úgy hi-
szem csekély bevétellel. Aranyossy Nusi 
igazán aranyos volt Zozo ballerina szere-
pében, minden jelenetét legalább egyszer 
megujrázták, Réthy Margit szép énekével 
(Montarini énekesnő. Dezsö Vilmos egy 
csirkefogó (Huck) szerepében ötletes játé-
kával és Csáki Antal a bohém kis király 
alakitásával arattak tapsot és sikert. 

Valóságos szinházi esemény számba 
ment c s ü t ö r t ö k ö n Bródy Sándor „Ti-
már Liza" c. darabja. Zikó Ilona (Timár 
Liza) és Lugossy Jenő (Timár) a legfan-
tasztikusabb várakozást is fölülmúlóan ját-
szottak. Jellemző a kis közönség hangula-
tára és szinészeink sikerére, hogy a vig-
szinházi előadásokkal hasonlitották össze a 
szereplőket s az összehasonlitás nem ütött 
ki a szinészekre kedvezőtlenül. Hogy Ková-
csis Margit (Timárné), Gergely Gizi, Sorr 
Jenő és László Tivadar is jól játszottak, 
az a fentiek után, természetes, nagy mu-
lasztást követ el, aki nem nézi meg Timár 
Lizát mégegyszeri előadás esetén. 

P é n t e k e n ujólag Heltai Ferencnek 
a „Tűndérlaki lányok" c. darabját játszot-
ták féihelyárakkal és még kisebb közön-
ség előtt. 

S z o m b a t o n elég szép Közönség 
előtt (három páholy is megtelt; csak tessék 
ezt is megismételni) került szinre Jacobi 
Viktor operettje: „Szibill." A közönség 
nem győzött eleget tapsolni a szereplőknek. 
Aranyossy Annus temperamentumos táncá-
val, behizelgő szép hangjával Szibill éne-
kesnőt a közönség kedvencévé tette. Biller 
Irén mint Sarah zongoraművésznő ért el 
nagy sikert. Dezső Vilmos a félénk impresz-
szárió szellemes tréfáival nevettete meg a 
közönséget. Csáki Antal is igen szimpáti-
kusan játszott, énekszámaival nagy sikert 
ért el. Az előadásról kellemes hangulatban 
oszlott szét a közönség. 

V a s á r n a p a „Hortobágyi legények" 
alkalmi darab került szinre. 

H é t f ő n félhelyárak mellett a Szibill 
került ismét szinre. 

Ezekről a referádát következő számunk-
ban fogjuk hozni. 

234. B ú z Lidia 1 kosár alma. 
235. C s ö n k ö s Sándorné 2 kanna tej. 
236. Gál Ferenc 2 üveg likőr. 
237. özv. C z i r a Lajosné 1 kosár 

szőlő, 1 zsák burgonya, 1 kosár zöldség 
(répa, gyökér.) 

238. özv. K i s s Istvánné 1 kosár alma, 
1 kosár dió. 

239. S c h i t f e r Mórné 4 üveg befőtt, 
1 üveg baracklekvár, 1 üveg cognac. 

240. özv. V. F a r a g ó Ambrusné 1 
kas aszal: szilva és 1 kas alma. 

241. G u l á c s i Istvánné 15 db tojás, 
1 üveg pálinka, 7 liter tej. 

242. ifj. S z e l l ő Sándorné 5 üveg 
bor, 1 üveg pezsgő, 2 üveg likőr. 

243. F a r k a s Ferencné és S z ű c s 
Ambrusné 4 db sült kappan, 72 db turós 
lepény, 7 liter kávé, 1 kas gyümölcs, 2 
liter pálinka. 

244. D a r á z s József 10 kgr. juhhus. 
245. Mór i Ilona 200 db cigaretta. 
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246. B ó d i z s László és neje 50 kgr. 

alma, 1 fél liter pálinka, 25 tojás. 
247. K e n d r ó Mihály és neje 2 ke-

nyér, 4 buzafejes, 3 liter mák, 2 kgr. sza-
lonna, 100 db cigaretta. 

248. R e g d o n Jánosné 8 liter tej, 
2 és fél liter tejfel, 1 kas sütemény, 1 do-
boz cigaretta. 

249. özv. ifj. S o m o g y i Jánosné 1 
tálca sütemény, 1 kalács, 1 liter fekete 
kávé, 2 liter tej, fél kgr. cukor, 4 üveg 
befőtt. 

250. V. F a r a g ó Lászlóné 2 liter pá-
linka, 70 db sütemény. 

251. G l ü c k s m a n n Hermanné két 
tálca sütemény. 

252. D e á k Pálné 1 kosár alma, 2 
üveg bor, 200 cigaretta, 70 db tábori le-
velező lap. 

253. özv. K e c s k é s Józsefné 1 kanna 
tej, 1 tál turó, 1 bögre tejfel, 1 kosár 
alma. 

254. K e c s k é s Mariska 200 darab 
cigaretta. 

H I R E K . 

—A menekültekhez. Seregeink 
diadalmas előnyomulása következtében 
a magyarországi északi és keleti vár-
megyékben minden veszedelem meg-
szünt. Ez okból a belügyminiszter, 
mint a Budapesti Tudisitó jelenti, a 
szélesebbkőrü intézkedéseket tette, 
hogy akik az orosz betörés következté-
ben lakóhelyeikről elmenekültek, oda 
visszatérjenek és ismét megkezdjék a 
mindennapos élet munkáját. Ezek kö-
zül azokat, akiknek pénzük nincs, és 
ezt tartózkodási helyük hatóságának 
bizonyitványával igazolják, lakóhelyükre 
ingyen szállitják vissza. 

Az aggodalmaskodók. Midőn 
elterjedt a vészes hir, hogy a kérlel-
hetlen muszkák immár a Kárpátok föld-
jére is reáhelyezték goromba lábukat, 
nálunk is azok, akik a szóbanforgó csete-
paté hireket „most már minden elveszett, 
„megjósoltam én ezt már régen" s más 
hasonló fölényes gesztussal elintézettnek 
vélték, a legmesszebbmenö elővigyázati in-
tézkedéseket s módozatokat eszelték ki 
avégből, hogy aggodalmaikat eloszlassák 
és saját, valamint hozzátartozóik becses 
életét s vagyonát megoltalmazzák. Akadtak 
olyanok, akik lakásuk rejtett zugait s félre-
esőbb helyeit szemelték ki a muszkajárás 
idejére lakhelyül, ahova ennélfogva a szük-
séges élelmet és holmikat gondosan fel-
raktározták. Ismét mások, akik az anyagi 
javak nagyobb mennyiségével rendelkeznek 
a szálló igévé vált magyaros vendégsze-
retetre hivatkozva, amiről a muszkáknak is 
lehet valamelyes sejtelmük és bizonyára jól-
lakás céljából igyekeznek azok errefelé, 
akként vélekedtek, hogy célszerübb dusan 
felrakott asztalokkal fogadni a jövevénye-
ket, evégből nagyobb bevásárlásokat és 
megrendeléseket tettek. Viszont az olyanok 
akik máskor vajmi kevés időt szentelnek 
arra, hogy a vallásosságot ápolják, sűrűn 
felkeresik a templomokat, ugy gondolkoz-
ván, hogy ezzel immár a multra nézve is 
eleget tesznek, azok helyett is, akik „mivel 
már ugy is mindegy" a különféle mulato-
zás gyönyöreiben keresnek vigaszt s felej-
tetik a honfibut. Vannak bátrabbak, akik 
a gyorsfutás és távgyaloglás nehézségei-
től sem riadnak vissza, ezért elhatározták, 
hogy mihamarabb bucsut mondanak az 
édes szülőföldnek, evégből az utazási 

cikkek összeválogatásában fejtettek ki hasz-
nos tevékenységet. És ma már, midőn a 
vészhirek eltünedeztek, mindeme aggodal-
maskodók visszatértek rendes polgári 
foglalkozásaikhoz s rendesen végzik dol-
gaikat. 

— Szinház megnyitás Kecskeméten. 
Maryházi Miklós ottani szinigazgató okt. 
15-én, csűtőrtökön nyitja meg a szinházat 
a „Vörös ördőgök"-kel. 

— Tudósitás a hadifoglyokról. A 
hadifoglyokról tudósitást nyujt a Budapes-
ten felállitott „Hadifoglyokat Gyámolitó és 
Tudósitó Iroda", Helyisége IX. ker., Köz-
telek-utca 8. sz. alatt van. 

— Az iskolákban is kézimunkáz-
tatnak. A vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter megengedte, hogy a tanulólányok a 
kézimunka órák alatt a hadbavonuló kato-
nák részére szükséges téli dolgokat u. m. 
hósipkát, kéz- és térdmelegitőt kössenek. 
Az ezekhez szükséges pamutanyagot az is-
kolák részére az igazgatóságuk utján a gö-
döllői szakiskolából szerezhetik be 7—8 
kor. egységárban, honnan mintát kérelemre 
küldenek. 

— Hány menekült család van 
Nagykőrösön? Szerkesztőségünk egyik 
tagjának kimutatása szerint városunkban 
mintegy 40 család van, kik az ország kü-
lömböző részeiből jöttek hozzánk, hogy 
biztonságban érezzék magukat. 

— Miniszteri rendeletek végrehaj-
tása. A háboru alkalmából a belügyminisz-
ter több fontos rendeletet adott ki. Ezek 
egyik legfontosabbika az idegenek bejelen-
tése. A bejelentést azonban igen sokan el-
mulasztják s igy kihágást követnek el.- A 
rendőrség szigoruan ellenőrizteti a bejelen-
tést elmulasztókat s azokat érzékeny pénz-
birsággal sujtja. 

— Uj osztályozás a polgári isko-
lákban. A vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter elrendelte, hogy a polgári és felső-
iskolákban az eddig érvényben volt 5 ér-
demjegy helyett csak 4 érdemjegyet hasz-
náljanak. A jövőben tehát a magaviselet-
ből: jó,szabályszerü, kevésbbé szabályszerü, 
rossz; előmenetelre nézve: jeles, jó, elég-
séges, elégtelen; irásbeli dolgozatok külső 
alakját illetőleg: csinos, rendes, türhető, 
rendetlen és a szorgalomból: dicséretes, 
kellő, változó, csekély érdemjegyek fognak 
használtatni s ennek megfelelően ugy, mint 
a középiskolákban 1, 2, 3, 4-et kapnak 
majd a diákok. 

— Kocsér község 1915. évi rendes 
költségvetését az ottani képviselőtestűlet e 
hó 7-én tárgyalta. A bevétel 20747 kor. 54 
fillérben, a kiadás 31,277 kor. 52 fillérben 
s a fedezetlen hiány 11,629 kor. 98 fillér-
ben, a pótadó százaléka pedig 48.28 szá-
zalékban állapittatott meg. A község összes 
vagyonának értéke 306,007 kor. 50 fill., 
adóssága 4000 kor., tiszta vagyon 302,007 
kor. 50 fillér. — Kimondotta a képviselő-
testület, hogy az összeirt 647 kétfogatu 
igás és 924 kézi napszám közmunkaerő a 
kijelölt utakon természetben dolgozandó le, 
de akik készpénzzel akarják tartozásukat 
megváltani, azok egy két fogatu igás nap-
számot 3 kor. 50 fillérért, egy kézi nap-
számot pedig 1 K 40 fill.-ért válthatják meg. 

—Az ellenséges államok iparcik-
kei ellen. Barsmegye törvényhatósági bi-
zottsága Aranyosmaróton tartott közgyűlé-
sén állást foglalt amellett, hogy az ellensé-
ges államok iparcikkei a fogyasztő közön-
ség által mellőztessenek és csak honi, vagy 
velünk kűzdő államok cikkeit vásároljuk. 

— Uj bélyegek. A háboru tartamára 
uj 5 és 10 filléres bélyegeket adtak ki, 
amelyeket 2—2 filléres pótdijjal, tehát 7, 
illetve 12 fillérért árusitanak. A pótdijból 
származó jövedelmet a harctéren elesettek 
özvegyei és árvái támogatására forditják. Az 
uj bélyegeket október 4-én bocsájtották 
forgalomba. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javításokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Szerkesztői üzenet. 
Futárfalvára Gy. J. F.-nek. B. leve-

lét megkaptuk. Sajnos azonban — elvűnk 
szerint —, annak nem tehetünk eleget, hogy 
egy gondos ápolónőjének nevét a lapban 
külön kiemeljük. Mert elhisszük, hogy az 
illető ápolónő nemes fáradozása az Ön 
lelkületében oly nyomokat hagyott, amely 
szerint Önre nézve nevének külön kieme-
lése szinte jól eső érzetet keltene, de más-
részt elvitázhatatlan tény, hogy az önkéntes 
ápolónők kivétel nélkül a leglelkiismerete-
sebben teljesitik elvállalt kötelességüket, igy 
közülük egyik, vagy másik ápolónőnek 
külön dicséretet és elismerést nemes fára-
dozásaikért nem tettünk és nem is fogunk 
tenni. 

D. Tóth Ferenc. 

Közgazdaság. 
)( Üszőt és tehenet levágni nem 

szabad. A kormány a hivatalos lap leg-
utóbbi számában rendeletet tett közzé, 
mellyel ideiglenesen és további intézkedé-
sig megtiltja az üszborjuknak, a három-
évesnél fiatalabb üszőknek és a hasas te-
heneknek vasuton szállitását és kényszer-
vágásoktól eltekintve — levágását. A ren-
delet e hó 15-én, esütörtökön lép életbe. 

Ferencvárosi sertésvásár. 
A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 
1914. október 1-től 8-ig. 

Felhajtás 10559 drb. sertés, 249 darab 
süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 

Prima nehéz sertésekért 
közép ,, 

„ könnyű ,, 
Szedett ,, ,, 

„ nehéz öreg „ 
Nehéz öreg „ 

141—44 f.-ig. 
142—46 „ 
142—49 ,, 
140—44 ,, 
123—28 „ 
130—37 „ 

A lefolyt héten az üzlet a nagyobb 
felhajtások és a zsir és szalnna üzletben 
mutatkozott gyengépc kereslet miatt csen-
des irányzata volt és az árak kissé alább 
szálltak. 

Szives kérelem. 
Tisztelettel kérjük hátralékos elő-

fizetőinket és hirdetőinket, hogy a 
szept. 30-ig esedékes elő-
fizetési és hirdetési dijaikat 

kiegyenliteni sziveskedjenek. — Ugy 
az előfizetési, mint a hirdetési dijaikról 
a nyugtát — a délelőtti órákban — a 
kiadóhivatalban, vagy Mágócsy Lajos 
és Almássy Imre pénzbeszedő uraktól 
átvehetik. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV. évfolyam. 158. szám. 

UJ LUDTÖMŐ KÉSZÜLÉK! 
Háziasszonyaink tudják, hogy a lúdtömés mennyi kellemet-

lenséggel jár, épen azért ezen segit a „TURCSÁNYI ISTVÁN" 
féle szabadalmazott L U D T Ö M Ő KÉSZÜLÉK. Ezen készülékkel 
a lud szája annyira állandósitható, hogy a tömést k ö n n y e n le-
het végezni , miután a lud szája tátva marad. A készülék cél-
szerüsége mellett könnyen használható, ugy hogy pár napi 
gyakorlat után bárki is könnyen dolgozhat vele, h a r a p á s és 
fulladás ellen teljes biztosságban működik. — A készülék 
négyféle nagyságban készül: 1, 2, 3 és 4 szám jelzéssel. Ez 
azért van, mivel a lud a tömés ideje alatt nő és fejlődik. — 
Használattól soha el nem pusztul ! Ezen szabadalmazott lúd-
t ö m ő készülék á r a : 1 db 3 kor., 2 db 5 kor., 3 db 6 k o r . 
A 4-es számu külön 5 kor. 

FELTÜNŐ UJDONSÁG! 

A „ T u r c s á n y i - F é l e szabadalmazott lúdtömő készülék k a p h a t ó Nagykőrösön, használati utasitással együtt 

Kőrösi F. Péter vaskereskedésében (gabonapiactér) 

Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily ősszeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykőrös, 1914. szeptember 1. 

Nagykőrösi Közgazdasági Bank 
igazgatósága. 

Dr. HORVÁT MÁRTON 
ügyvédi irodájában megbizható, ügyes 
és jó irásu fiatalembert keres. Joghall-
gatók, kik ügyvédi irodában már al-
kalmazva voltak és az ügyvédi irodai 
teendőkben jártasak, előnyben része-
sülnek. - Gyorsírás tudása feltét-
lenül szükséges. — Levélbeli, vagy 
szóbeli ajánlatok nevezett ügyvédhez 
intézendők, illetőleg irodájában tehetők 
meg Nagykörösön, I. ker. Népbank-
utca 9. szám alatt. 

M E Z Ő G A Z D Á K 

Zuhatag 
kutja. 
Serleges rendszer 
cső- és gumi nélkül. 

M i n d e n e d d i g i 
r e n d s z e r t 
f e l ü l m ú l ! 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 
Székely Albert vlllanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

BUDAPEST, V. ker., 
Alkotmány-utca 29. 

Őszi gazdasági szükségletek beszerzése! 
A szüreti idény és az őszi vetési munkálatok közeledtével ajánlunk: 

különböző kivitelü b o r s a j t ó k a t , s z ő l ő z ú z ó k a t , b o g y o z ó k a t , b o r s z i v a t t y u k a t , 

b o r o s h o r d ó k a t , m u s t - é s b o r m é r ő k e t és mindennemű más szüretelési eszközöket, az 

ö s s z e s g a z d a s á g i v e t ő - é s v i r á g m a g v a k a t , s u p e r f o s f á t o t , t h o m a s -

s a l a k o t , k á l i t és egyéb műtrágyákat, e k é k e t , t á r c s á s b o r o n á k a t , k u l t i v á t o r o k a t , 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Raktáron állandóan szép és divatos minták nagy választékban. 

É R T E S I T É S ! 
Értesitem a t. közönséget, hogy Nagykőrösön, IV. ker. 440. 

szám alatt egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

cementlap készitő 
vállalatot 

létesitettem. — Műhelyemben készülnek a leg-
egyszerübbtől a legkényesebb igényeknek is megfe-
lelő tartós és jó minőségü c e m e n t l a p o k , 

amelyekért kezességet vállalok. 
Elsőrendű tatai portlandt-cementből állandóan nagy raktárt 

tartok a t. közönség részére. 

Kérem tehát a t. közönség b. pártfogását. — Kiváló tisztelettel: 

B a k a i F e r e n c 
cementlap készitő és cementkereskedő NAGYKŐRÖSÖN. 

1. r. tatai portlandt-cementet nagyobb vételnél gyári áron adok. 
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